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Liberalismus és Opportunismus.
— N y ílt levél M óricz Pálhoz. —

Kedves barátom! A »Nemzet« húsvéti számá
ban a régi Beregvármegyéről gyönyörű visszaemlé
kezést közölve, a többi közt mondod, hogy nem osz
tod a bitbizományokra vonatkozó nézetemet, mert 
mig én csak korlátozni akarom, addig' te egyszerűen 
el akarod törülni azokat.

Mindig örvendek, ha Magyarország közéleté
ben valaki annyira liberális, hogy én conservativnak 
tűnök fel mellette. Fájdalom, ez örömben, a magyar 
politika komoly tényezői nagy ritkán részesítenek, az 
ellenzéken — mérsékelten és szélsőn — legritkáb
ban, sőt csaknem soha.

De leginkább örvendek akkor, ha a liberalis- 
mu8 régi, fájdalom, mindinkább eltűnő fényes gárdá
jából lép ki valaki, s megtanítja valódi li- 
beralismusra a jelen nemzedéket. Hisz ettől 
a fényes gárdától, a negyvenes évek liberá
lisaitól , tőletek tanultuk mi az igaz szabad- 
elvüséget, mi, a kik a liberalismust nem puszta 
jelszónak, hanem azon kormányzó elv gyanánt te
kintjük, melytől egyedül várható Magyarország po
litikai, társadalmi és gazdasági kifejlődése.

Ti, mestereink, a negyvenes években valóban 
liberálisok voltatok; liberális volt veletek az egész 
középosztály, mely akkor túlnyomó nagy részében az 
úgynevezett (azért mondom igy, mert helytelen elne
vezés) gentryből állott. Akkor ez a hatalmas közép
földbirtokos osztály, melynek a haza létét, a nemzet 
faji és nemzeti életét köszöni, még nem ment át rész
leges átalakulásán. Az egyik rész még nem jutott 
tönkre, s a másik nem csatlakozott az aristocratiához. 
Az egész földbirtokos középosztály az értelmiség 
hivatásos embereivel, a honoratiorokkal, kiket, mesz- 
s e megelőzve a democratiának törvénybe igta- 
tását — magával teljesen egyenlőknek tartott, 
folytatta nagy történeti hivatását. Dolgozott a 
magyar d e m o c r a t i c u s  és n e m z e t i  állam lé
tesítésén, s e czélból felszabadította a földbirtokot, 
feloldott minden bilincset, mely az egyénre, vagy a 
lelkiismeretre nehezedett; az uj elemek felvétele és 
assimilálása által létre akarta hozni és nagyjában 
létre is hozta az egységes nemzeti társadalmat, mely
nek súlypontja s vezére a középosztály volt. Akkor 
ez az egységes nemzeti társadalom valóban létezett 
az intelligentiában; az értelmiség ugyan magyar volt 
még a nemzetiségi vidékeken is ; most a középnemes
ség minden uj elemet felvett magába. A gentry rész
ben most is teljesiti történeti hivatását s meg vagyok 
győződve, hogy szövetkezve az időközben tömegesen 
felnövekedett uj elemekkel, már a közel jövőben tel- 
3esen visszatér a ti nagy nyomdokaitokra. Vagyonilag 
is rendezkezik, értelmileg fejlődik s ha a társadalmi 
szétválás megszűnik, az összes középosztály, a szár
mazás, vallás és faj külömbsége nélkül, újra vissza- 
szerzi vezérszerepét úgy az eszmékben, mint a poli
tikában.

E  vezérszerepnek, melyben ti, a negyve
nes évek liberálisai voltatok a főtényezők, kö
szönünk mindent. A parlamentaris és magyar álla
mot , a szabad földet , a szabad parasztot, a 
politikai egyenlőséget, a szabad sajtót, szabad lelkiis
meretet, azt az egész szabad levegőt, melyben a ma
gyar nemzet él s mely nélkül elhalt volna a múltban és 
elhalna a jövőben. De á ti szerencsés helyzetetekben 
a szabadságot nem csak hirdethettétek, hanem csele- 
kedhettétek is.

Mögöttetek volt a liberális Európa, forra
dalmi szellemével; benn az egész középosztály,

mely türelmetlenül várta a feudalism us bilincseinek 
lehullását.

Lehettetek következetesek a liberalismusban a 
végletekig. Megalkudnotok nem kellett, mert a hata
lom a ti kezetekben volt: az egész osztatlan közvéle
mény, az egész osztatlan nemzet.

Ti megtehettétek, hogy midőn megszüntet
tétek az ősiséget s midőn felszabadítottátok a földet, 
egyszersmind bölcs előrelátással törvényjavaslatot csi
náltatok, nehogy a legsúlyosabb és legveszélyesebb 
bilincsek békóba verjék a szabad földet, a hitbizomá- 
nyok ellen.

Fájdalom, javaslatotokból nem lett törvény; ezt 
is, mint annyi más nagy és nemzeti érdeket össze- 
törte a nemzeti catastropha. Es azután a föld uj, ve
szedelmes bilincsei valóban elérkeztek. Az ország 
termőföldjének nem kevesebb, mint 10°/0-a e bilin
cseket, a hitbizonyok békóit viseli. Több, mint 40°/o-a 
a magyar haza földjének nagybirtok, latifundium és 
a holt kézen van.

Az ősiség az ö s s z e s  nemesség számára kö
tötte meg a földbirtokot, az összes nemesség pedig 
nem volt kaszt, hanem a középosztály fő zöme, szinte 
az egész középosztály, sőt maga a nemzet. A hitbi- 
zomány pedig egyetlen osztály javára állítja vissza a 
feudalismu8t. Az ősiség, mint egy munkámban rész
letesen kimutattam, czéljában aristocraticus, de ha
tásában d e m o c r a t i c u s  intézmény volt. A hitbi- 
zomány úgy czéljában mint hatásában o l y g a r -  
c h i c u s. Még az aristocratiának sincs érdeké
ben, csak az olygarchiának, az aristocratia leg- 
gazdagabbjainak. Mert igaz ugyan, hogy a kisebb 
birtoku aristocratia, sőt a közép földbirtokos osztály 
emberei is csinálhatnak hitbizományt. Emelkedtek is 
újabban, s részben éppen velem szemben, hangok) 
melyek az összes gentryt be akarták vonni a feuda- 
lismu8nak e vészes körébe. De bizonyos, hogy a kis és 
középbirtok nem viselheti el a hitbizománynyal járó 
terheket, a szükséges befektetéseket, s nem bírja el a 
kötött földdel szükségkép együtt járó gazdasági hát
rányokat.

Már is van sok kis hitbizomány, de a jövő a la
tifundiumoké, tehát nem a középbirtoku gentryé, 
vagy aristocratiáé, hanem az olygarchiáé.

E tényeket te is ismered. Tudod és mondod, 
hogy nem lehet nemzeti érdek az, a mi egy kiváltsá
gos kasztot a privilégiumok előnyében részesít az or
szág hátrányára. Tudod, hogy a hitbizományok főleg 
a Dunántúl és az alföldön vannak, tehát az or
szág legmagyarabb vidékein, s nem a hol 
meg lehetne nekik bocsátani.) Felső-Magyarorszá- 
gon és Erdélyben. Tudod azt is, a mit csak 
a minap fejtegettem, hogy a Dunántúlról kiin
duló népvándorlásnak egyik főokát a hitbizomá
nyok és latifundiumok képezik. Yégre tudod azt is, 
hogy a hitbizományok nem az erdőket conserválják, 
mi egyedül adna neki gazdasági szempontból létjogot, 
hanem megkötik a szántóföldet és rétet. E  tekintet
ben is egész sorozatát tettem közzé az adatoknak. 
Teljesen egyetértünk tehát abban, hogy a hitbizomá- 
nyokhoz sem gazdasági, sem nemzeti érdek nem fű
ződik.

A különbség ezután következik köztünk. Te 
e l a k a r o d  t ö r ö l n i ,  én k o r l á t o z n i  akarom 
a hitbizományokat. De itt sincs köztünk elvi különb
ség, csak a gyakorlati kivitelben térünk el.

Ha te látsz, vagy képzelsz a közel jövőben pár
tot, kormányt, parlamentet és f ő l e g  f e l s ő h á 
za t ,  mely a hitbizományok eltörlését keresztülviszi, 
megszavazza, akkor azonnal azon kevesek (alig né

hány férfiú) sorában állasz, kik az eltörlést indítvá
nyozzák.

De azt hiszem, ily pártot nem látsz, legkevésbbé 
az ellenzéken, hol a földbirtok uj bilincseit nem csak 
fel nem akarják oldani, hanem a közel múltban leg
alább még több békót kovácsoltak az agrarismus ne
vében.

Ámha léteznék is ily párt, amint nem létezik, 
keresztül vihetné-e tervét a f e l s ő h á z b a n ?  A kö
zépnemesség lemondott előjogairól, de le fognak-e 
mondani azon landlordok, kik a főrendiházban ül
nek ? Le fognak-e mondani akkor, midőn hirdetik s 
nem csak ők, hanem mások is, hogy a hitbizomány 
nemzeti érdek ? Le fognak-e mondani akkor, midőn 
erről végrendeletében még oly nagy államférfiu is, 
minő volt Andrássy Gyula gróf, meg akarta győzni 
a közvéleményt ?

Nem mondanának le. De ez még nem volna baj, 
ha erős közvéleményt lehetne velük szembe állítani. 
A vegyes ház isság és egyéb lelkiismereti kérdések
ben sem engedtek volna ők a harminczas és negyve
nes években, ha nem leendett velük szemben az összes 
nemzet, az osztatlan közvélemény. De igy kénytele
nek voltak engedni.

Kedves barátom! Csinálj ily közvéleményt s 
akkor én sem elégszem meg a hitbizományok korláto
zásával. Eltörlésüket követelem nem csak elméletben 
— ezt úgy is teszem — hanem gyakorlatilag is. Ily 
közvéleményt óhajtok én szintén csinálni; ezért Írok 
nem csak czikkeket, hanem könyveket a hitbizomá
nyok ellen. De mig e közvélemény létre jő, addig 
legalább azt akarom elérni, hogy a hitbizományok 
tovább ne szaporodjanak.

Megalkuvás ez ? Igen. De csak a tényleges vi
szonyokkal és nem transactio az elv szempontjából.

Opportunismus? Nem. Mert az Opportunismus 
nem küzd elvekért, sőt egyáltalán nem folytat küz
delmet semmi mellett és semmi ellen. Az Opportunis
mus nem alkuszik meg, mert elfogad mindent. Viszi 
minden áramlat, egyszer a szabadelvüség, máskor 
a visszalépés áramlata. Egyszer radicalis, más
kor reactionárius, de mindig erkölcstelen. Sikerei 
csak azt mutatják, hogy az elvtelenség, sunyi meg
alázkodás, sima csúszás a magán- úgy, mint a nyilvá
nos életben, gyakran biztosabb eszköze az érvényesü
lésnek az elmés és férfias szilárdságnál.

Aki számol a gyakorlati viszonyokkal, még nem 
opportunista, hanem bölcs. A liberalismust, a törté
nelem folyásában, nem egyszer megtörte az, hogy 
nem számolt velük, s hogy a fold helyett a felhők
ben járt.

Deák Ferenczre utalok. Nem csak te, hanem a 
jelen és a késő utókor el fogja ismerni Deákról, hogy 
liberális elveihez hü és következetes volt. És Deák 
Ferencz, a kinél senki sem ostorozta erősebben a 
hitbizományokat, nem szüntette meg azokat, midőn 
kezében volt a hatalom, legalább erkölcsileg. A pol
gári házasság rendithetlen hive volt s elfogadott, 
vagy nem gátolt oly perrendtartást, mely az egyházi 
bíróságokat törvénybe igtatta. A zsidók emantipa- 
tiója nagyon hiányos volt az összeházasodás megen
gedése nélkül, valóban sokan össze akarták kötni a 
kettőt. És mit mondott hozzá Deák ?

Következőleg nyilatkozott 1866. febr. 23-diki 
beszédében: »Vannak sokan, a kik civilházasságról 
beszélnek. Ismervén a catholicus dogmáknak ezen 
thesisben való ellenállását, ismervén a körül
ményeket, nem tartottam valószínűnek, hogy a 
civilházasságot egyhamar megvalósítsa a törvény- 
hozás. Oly feltételhez kötni azt, amit az igaz
ság parancsol, amely feltétel kivihetlenségét ez idő

szerint valószínűnek tartjuk, nem volna a ház méltó
ságához illő.«

Deák tehát inkább keresztülvitte a zsidók 
emaucipatióját polgári házasság nélkül, pedig ez 
nagy, szinte végzetes hiánya volt a szükséges reform
nak, mintsem addig várt volna az egyenjogúsítás 
sürgős tényével, mig a polgári házassággal együtt 
lett volna megvalósítható.

Opportunista volt Deák ? Bizonyára nem. Szá
molt a gyakorlati viszonyokkal, habár arra nem gon
dolhatott, hogy majd egy negyed század múlva sem 
lesz polgári házasság.

Ugyanez áll a hitbizományokról és a liberalis- 
mus egyéb követelményéről. És ugyanez áll a libera- 
lismus jelenlegi vezérférfiairól, annál inkább, mert a 
viszonyok ma sokkal kedvezőtlenebbek a szabadelvü- 
ségre, mint voltak Deák korában, midőn a negyvenes 
évek nagy traditiói mind feléledtek, ellenben újabban 
e hagyományok fénye elhomályosodott.

A S z a p á r y  -kormány bizonyára liberális. 
Szabadelvű a cabinet feje; de a szabadelvtiségnek 
hatalmas képviselője és éles kardja az igazságügymi
niszter, S z i l á g y i  Dezső. Érvényesitheti-e e kor
mány azonnal és teljesen minden óhajtását? Bizo
nyára nem; csak azokat, melyek keresztülvitele, bár 
küzdelem árán, lehetséges.

Ha a szabadelvüség feladja saját létalapját, az 
elvet, akkor nem liberalismus többé, hanem erkölcs
telen Opportunismus. Nem méltó, hogy komoly férfiak 
tartsák kezükben zászlaját. De viszont, ha nem puszta 
ábránd akar lenni, hanem gyakorlati kormányelv, 
akkor számolnia kell a tényleges viszonyokkal.

Én számoltam ; de ha oly kitűnő férfiak, mint 
Ta és mások tulmennek álláspontomon a hitbizomá
nyok kérdésében, annnál jobb. Bár a szabadelvüség 
egyéb kérdéseiben is ez történnék. Akkor nem kel
lene vágyakozva visszatekintenünk a negyvenes 
évekre. Akkor minden bilincs lehullna a közel jövő
ben. Akkor a teljes szabadság és teljes egyenlőség 
alapján gyorsan menne a magyar nemzet társadalmi 
átalakulása. Ti a politikai átalakulást hoztátok létre; 
akkor mi csakhamar befejezhetnők müveteket: a tár
sadalmi és gazdasági átalakulás teljes és végleges 
keresztülvitele által.

BEKSIOS GUSZTÁV.

Az aggteleki cseppköbarlang áttörése.
Közölve volt már, hogy az aggteleki cseppkő

barlang második bejárata f. é. márczius 15-én ponto
san az 1886-ban a barlangból kifelé hajtott ellenvájat 
irányában megnyittatott. Különösen a szakemberekre, 
de általában a nagyközönségre nézve sem lesz érdek
telen ezen terjedelmes fölmérésekkel eszközölt mun
kálatnak ismertetése.

Még 1884. év kezdetén a magyarországi »Kár
pát egyesület« választmánya felszólított az agg
teleki cseppköbarlang felmérésére. Szívesen vál
lalkoztam e munka keresztülvitelére, melynek költ
ségeit, a mérnök díjazásán kívül, 800—1000 frtra 
irányoztam elő. Az egylet azonban csak jóval 
később volt képes pénztárából az összeget kiutalvá
nyozni és tudva azt, hogy mily nehézségekbe fog még 
az áttörési munkálathoz szükséges összeg megszer
zése ütközni, a fenforgó általános érdekekre való te
kintettel magam dijmentesen vállalkoztam a munká
latra, minek folytán az egyletnek csupán a tényleges 
költségeket (munkások fizetése, anyag beszerzése stb.) 
kellett fizetnie.

Jóllehet én igen sokat járok azon a vidéken, 
mégis a barlangban sohasem voltam (szégyenkezve 
kell ezt bevallanom, habár sok társam van Felső- 
Magyarországon, kik hasonló helyzetben vannak), 
s igy csak akkor láttam, hogy mily fárasztó és hosz- 
szadalmas munkára vállalkoztam, amidőn a felmérést 
megkezdettem és megismertem a barlangot.

A barlang eddig csupán első részében, egész 
hosszának mintegy tizedében volt járható. Erre a 
részre a Kárpát-egylet már igen nagy összegeket for
dított, hogy az utakat és hidakat lehetőleg rendbe 
tartsa; szontul kezdődik a vadre gényes barlang
táj, a hova csak néha-néha téved el egy bátor tourista, 
a ki el tudott hatolni a barlang végéig. Ezek azonban 
oly kevesen voltak, hogy majdnem elő lehet őket 
számlálni és e tekintetben jellemző, hogy a mostani 
vezető, ki már több éven keresztül van ott alkal
mazva, a felmérés előtt még nem járt a barlang végéig.

Ha valaki a barlangon egyenes irányban végig 
akar menni — a nélkül, hogy a mellékágakba betérne 
— a régi bejárattól a barlang jelenleg ismert végpont
jáig és egyenletes lépésben halad, úgy óra hosz-
szu utat kell megtennie. A barlangban van ugyanis 
több 20—50 méter magas hegy, melyeket a turisták
nak át kell hágniuk. Képzelhető tehát, mily nehézsé
gekbe ütközött a felmérés. Minden anyagot, szerszá
mot vissza kellett hordani, és igy könnyen megma
gyarázható, hogy egy deszkának, vagy fadarabnak 
visszavitele egy munkásnak napi munkájába került. 
A felmérés alatt mintegy 140 kgr. petroleum és 69 
kgram stearin gyertya használtatott fel a világí
tásra. Az igazgatásom alatt levő bányákból a leg
jobb munkásaimat — dobsinaiakat — alkalmaztam 
s költségkímélés végett a nyers és egyszerű munkára 
aggteleki munkást akartam igénybevenni, de ezek 
mindjárt negyed-ötöd napon cserben hagytak, nem 
lóvén hozzászokva a földalatti munkához. Egyetlen 
egy aggteleki munkás volt, a ki állandóan segédke
zett az egész felmérési munka alatt. A felmérés sok 
fáradsággal járt. Gyakran voltam kénytelen a vadre
gényesen felhalmozott sziklák között, vagy helyenként 
térdig érő iszapban eló'ször utat töretni, hogy átha
tolhassunk, majd a barlang mentén átfolyó patakot 
sok helyütt áthidaltatni. — Naponként 16, sőt oly
kor 20 munkás dolgozott benn, kik közül 5—8-an 
csak a faanyag behordásával voltak elfoglalva. Nem 
könnyű dolog volt a czélszerü munkabeosztás. 
Mert a mikor a barlang hátsó részében dol
goztunk, mindannyiszor a be- és kijárásra 5 —7 órai 
időt kellett szánni, a mi magában véve már elég fá
rasztó. Megpróbáltam tehát a barlangban hálni, de a 
munkások nem lévén eléggé melegen öltözve, nem 
bírták ki, mert a barlangban az átlagos hőmérsék 
101/2° Celsius volt. Más munka-beosztást kellett tehát 
keresni s az felelt meg azután legjobban a körülmé
nyeknek : hogy reggel három órakor mentünk a bar
langba és 3 órai gyalogolás után azon pontra érve, a 
hol a felmérést folytatni kellett, fél órát pihentünk, 
mire aztán folyt a munka délig. Egy órai újabb pihe
nést szántunk az ebédre, mely rendszerint szalonná
ból s borból állott, aztán dolgoztunk estig. 7—8 óra 
körül vacsoráltunk, majd ismét folyt a munka 
éjfél utánig. Ilyenkor már mindnyájan ellankadtunk, 
de legkellemetlenebb volt még az a tudat, hogy há
rom órai földalatti gyaloglásnak néztünk eléje, mi
előtt teljesen elcsigázva, a kellő nyugalomhoz jutot
tunk. Ily módon reggel 3—5 óra kövött értünk ki a 
barlangból és pihentünk délig, a mikor aztán kedves 
házi gazdám, Baksay Dániel lelkész és derék felesége 
mindig gondoskodtak arról, hogy az előző napi hiá
nyos ebédet és vacsorát vendégszere ő asztaluknál 
pótolhassam. A délután a huzagkönyv összeállitásá- 
val és tisztázásával telt el, a munkások pedig pihen
tek. Másnap reggeli háromkor újra kezdődött ezen 
beosztás szerint a munka. Némi baleset is fordult elő. 
Munka közben két munkás sérült meg az omladékony 
szikladarabok által, ezenkívül 4 munkás tüdőgyulla
dásba esett a megerőltetett munka következtében — 
Én igen jól éreztem magamat az egész felmérési 
munka tartama alatt, jóllehet leginkább voltam meg
erőltetve, mert a felelősség tudatában, melyet ma
gamra vállaltam, az egész felmérési munkát sajátke
zűig  végeztem.

Ezek előrebocsátása után a tulajdonképeni fel
mérésnél követett eljárást akarom ismertetni, azután 
a felmérés eredményét közölni s végül az áttöretési 
munkálatról megemlékezni.

A felmérést 1885. deczember 15-én kezdettem 
meg és 1886, julius 29-én készültem el a térkép ki
dolgozásával. Ezen idő alatt megszakítással 80 tel
jes napig dolgoztam a tényleges felmérésen a bar
langban és azon kívül. A közbeneső időt a szá
mítási adatok összeállítására s a térkép kidől-

A NEMZET TÁRCZÁJA.
Á prilis 8 .

Párbaj-reform.
A nagyreményű legényt élénk temperamentuma 

tulragadta a tisztességes határokon. Hire jő, hogy 
korhely. Aljas csapszékekben részegeskedik, hetae- 
rákat ölelget, hazard játékokban pazarolja vagyonát 
és csak reggel vetődik haza.

A család ellenségei rejtett kárörömmel nézik 
a dolgot. Barátai kétségbe vannak esve. A kár
öröm és a kétségbeesés kimondja az egy ugyan
azon sententiát: ebből a fiúból nem lesz semmi. 
Ott fogja végezni valamelyik szemétdombon — leg
jobb esetben a szegények házában.

De, ime, támad egy jó barát. Tán egy fiatal 
nagybácsi — vagy ilyesvalami. És ez, komoly figye
lemre méltatván az elzüllő korhelyt, egyszerre csak 

kicsattan nem várt ítéletével.
— Ez a legény még nincs elveszve. Több benne 

a jó, mint a rósz. Bízzátok én rám. Embert csinálok 
belőle.

S a szerető, türelmes rokon maga elé citálja 
sz ifjú korbelyt. Megdorgálja szive szerint és kikér
dezi. Megtudja: mennyi adóssága van s milyen 
liaisonjaitól kellene őt mihamarabb megszabadítani.

Azután kifizeti az adósságokat, kifizeti a com- 
promittáló szeretőket, s végül azt mondja a könnyelmű 
fiatal rokonnak:

— No öcsém, én most lábra állítottalak. Me
gint bátran helyet foglalhatsz a becsületes emberek 
sorában. Ellátlak pénzzel, jó tanácscsal — de kezdj 
uj életet.. Ha bármiben megszorulsz, csak fordulj 
hozzám. Én reám számíthatsz, — valameddig becsü
letesen viseled magadat.

Nos, kérem, — ez mindeddig csak allegó
ria volt.

Az elzüllő öcsémuram — a 'párbaj. A gondos, 
jóakaratu rokon, aki öcsémuramat még meg akarja 
menteni a tisztességes emberi társadalom részére, 
nem más, mint a német császár.

Én is elolvastam az ő párbaj-reformját. Miután 
pedig elolvastam, őszintén csodálkoztam rajta, hogy 
vannak, a kik II. Vilmos császárt, mint a középkor
ból fenmaradt otromba istenítélet ellenségét ünnepük.

Éppen nem az. II. Vilmos a szerető, jóakaró, 
türelmes bácsi, a ki ismét tisztességre segíti azt, aki 
immár elzüllött.

Valljuk be, hogy a párbaj, a teljes, tökéletes el- 
z ül lés utján van. Elmúlt tiz esztendeje, hogy egy va
lóban értelmes, becsületes párbaj minálunk nem 
esett. Vagy tiz-tizenegy év előtt agyonlőtt egy férj 
egy udvar lót a felesége becsületéért. Ez már beisüle- 
tes párbaj volt. Komoly okból támadt és volt benne 
végül, hogy úgy mondjuk, »költői igazságszolgálta
tás«. Azóta is esett nem egy komoly s nem egy véres 
párbaj. De a komoly ok és a költői igazságszolgálta

tás mindezekből hiányzott. Agyonlőttek itt embert 
azért, mert magas államhivatalnok létére a corruptio 
gyanújába keveredett. De az máig sem bizonyos, hogy 
csakugyan corrumpált volt-e ? Agyonlőttek itt em
bert, mert öt forintot adott kölcsön s azt illetlenül 
kérte vissza. Meglőttek itt embert nem egyébért, mint 
csupán azért, hogy ellenfele jónak látta őt tréfából 
pofon ütni. Agyonlőttek itt egy számos gyermekű 
családapát, mert alperesi ügyvéd volt és a felperesi 
ügyvéddel a periratokban összekapott. És agyonlőttek 
itt, tiz esztendő óta, egy csomó embert — semmiért.

Arról, bogy kit, hol, miként és miért vágtak 
meg, — beszélni sem érdemes. Mindenki szerencsés
nek érezheti magát, ba becsületügyeiből egy szimpla 
kardvágással szabadult.

Most már, ha beleképzeljük magunkat abba az 
állapotba, hogy II. Vilmos német császár min
denkit boldogító jogara alatt élünk — akkor tiz 
hosszú esztendőn át nem esett volna több párbaj, 
csak az a legelső. Csak az, a melyiknek komoly oka 
volt, s a melyikben volt költői igazságszolgáltatás.

De az az egy mégis megesett volna. Megesett 
volna, mert volt rá komoly ok. Hanem a költői igaz
ságszolgáltatás akkor se lett volna benne bizonyo
sabb, mint a milyen igy volt.

Mert czélozhatott volna az udvarló jobban is 
és lőhetett volna előbb. És akkor megtörténik vala az 
a rettenetes igazságtalanság, hogy a férj, a ki fele
sége becsületéért síkra száll — elesik és meghal.

A német császár tehát nem veti el az istenítéle
tet, — mondjuk inkább a véletlent, — mint a komoly 
becsületbeli ügyek előidézési módját. Csak a nem ko
moly ügyekből zárja ki. Az tehát, a ki a német tiszti 
casinóban a pajtásával összeszólalkozik, vitájának sok
kal okosabb elintézését remélheti, mint a kinek gono
szul megsértik az anyját, vagy a menyasszonyát, vagy 
mint a kit megütnek.

Elvileg mi sem változik.
Ezért nem ellensége, hanem regenerátora a 

párbajnak II. Vilmos.
Igaz, hogy minden párbajügyet, szerinte, előbb 

becsületbiróságnak kell tárgyalni. De annak, aki a 
becsület oktalan és barbár védelmében öl, vagy elesik, 
tökéletesen mindegy, vájjon megbeszélték-e előbb 
szélesebb körben is az esetét, avagy csak a secund an- 
sok közt.

Az, hogy a párbaj absurdum, nem szorul bi
zonyításra. A máig nálunk is divó párbajszoká
sok pedig ezt az absurdumot mindennap nyilván
valóvá teszik. Ez az absurdum áldozatokat követel, 
de legalább meg van az az egy, hogy minden szomo- 
ruabb párbaj-hir után, mindnagyobb méltatlankodás
sal zudul fel a párbaj ellen a közvélemény.

A német császár elfojtaná a közvélemény ezen 
tiltakozását. Ellenszólást nem tűrő conventióvá emelné 
azt, hogy bizonyos ügyek véglegesen az istenítélet 
által intézendők el.

Ha terve valóra vál, a párbaj uj díszt, uj fényt 
nyer. Absurd volta marad, ami volt, de sokkal ke- 
vésbbé lesz nyilvánvaló. A párbaj sokkal ritkább lesz,

mint most, de sokkal tiszteltebb, aristocraticusabb és 
— sokkal hosszabb életű.

Azt hiszem pedig, hogy éppen azért, mert a 
párbajozási mánia immár képtelen módon dühöng, 
ha a párbajt nem reformálják, — nincs messze az 
idő, a mikor egyszerre teljesen megszűnik.

Angolországban még ennek a századnak első 
bárom-négy évtizedében igen sokat verekedtek. A 
parlamenti párbajok napirenden voltak. Disraeli, 
mint vakmerő krakéler volt ismeretes. Hatást vadá
szott és ért el a leggyülöletesebb kötekedéssel. Össze
veszvén a parlamentben O'Connellel, a nagyir agita 
torral, nem elégedett meg ennek személyes megsérté
sével, hanem levélben dicsekedett el O’Connel fiának 
is, hogy mennyire vérig sérté az apját s késznek nyi
latkozott a fiúval szemben is a fegyveres elégtételre.

Mikor már a párbajt Angolországban ennyire 
ad absurdum vitték — hirtelen feltámadt ellene a 
kérlelhetetlen reactió. Maga Wellington herczeg, a 
Waterlooi hős is a párbaj föltétien ellenzői közé állt. 
És az absurdumnak, mert immár igen is nagy, igen 
is szemérmetlen volt, — Angolországban hirtelen, 
örökre vége lön.

A mérsékelt, szemérmes absurdum, megnyerő 
tulajdonságaival, még igen sokáig tarthat számot a 
közkedveltségre, legalább is a türelemre.

Kérdés azonban, hogy ínincs-e igaza a fiatal né
met császárnak, mikor bizonyos mérsékelt és szemér
mes absurdumoknak helyet csinál a dolgok uj rend
jében is ?

Tán igaza van. Igaza van mindenekelőtt az ő 
saját szempontjából. O, úgy látszik, egyensúlyba akar 
hozni olyan eiőket, melyeket a természet és történet 
egymás romlására alkotott. Helyet akar találni régi 
formákban egy uj lényegnek, mely eddig egyébre sem 
vágyott inkább, mint ama formák szétzúzására. Szó
val, ez az ideálista császár, nem akar szakítani a 
hagyományos absurdumokkal, hanem csak türhetővé, 
mérsékeltté, népszerűvé akarja tenni azokat.

Immár próbálja. Visszafojtott lélekzettel várja 
a világ az eredményeket. II. Vilmos császár vállalko
zása hihetetlenül merész, — de a géniusnak esetleg 
minden sikerülhet.

A párbaj-reformban talán igaza van még azért 
is, mert alig van ember az európai continensen, a ki 
a párbajt en bloc el merné vetni.

Alig van itt ember, a ki bele tudna nyugodni 
abba, hogy a daliás fitestvér húga nyomorult csábító
ját egyszerűen beperelje.

Vagy van-e itt ember, a ki természetesnek ta
lálná, hogy a tettlegesen bántalmazott katonatiszt a 
járásbíróságnál keressen orvoslást ?

Dehogy van. Valamennyiünk véleményét a ber
lini couplet fejezi k i:

»Schneidig — D onnerw ette r! — Schneidig, 
D onnerw etter ! — Schneidig  muss er sein !«

Valamennyiünk előítéletét tartja szem előtt II. 
Vilmos, mikor a párbaj kényes kérdését megboly
gatja. Mert bizonyára valamennyiünk előítéletében 
osztozik.

Idealismusa a magasba ragadja. Előítéleteink 
kölöncze lefelé huzza.

így esik aztán, hogy nem a világot, nem az em
beriséget reformálja — hanem a párbajt.

KOZMA ANDOR.

R e j t e t t  s z e r e l e m .
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— Sokba fog kerülni! — mondá mugában — 
Sokba fog kerülni! De —

E hangulatában rendesen szótlannak mutatko
zott ismerősei társaságában, s ezek, megszokva, hogy 
tőle várják a társalgás élénkítését, csudálkozva kezd
ték egymás közt vitatni, vájjon ugyan az az ember-e, 
a ki még az előtt volt.

Ha a barátság, mely közte és Ágnes között ki
fejlődött, kellemes volt a farsang alatt, még kelleme
sebb volt, midőn a mulatságoknak végeszakadt s be
köszöntött a tavasz melegebb levegőjével, napfényével, 
fakadó leveleivel és a parkok virágaival. Oly lágy 
volt a levegő, hogy szinte akadályozta a szilárd aka
ratot s még inkább az önmegtagadást. Midőn hivata
lába ment, vagy onnan távozott, oly utakra tévedtek 
gondolatai, melyekről jól tudta, hogy nagyon veszé
lyesek, lelki nyugalmára nézve. Ily hangulatban ta
lálkozott egyszer, véletlenül a szép özvegygyei és a 
meglepetés annyira arczába szöktette minden vérét, 
hogy Ágnes maga is elpirult annak láttára, mi
dőn szemtől szemben állottak ; nem tudta mit mond
jon s kissé haragudott saját magára is és Ágnesre 
is, a zavarba ejtő hallgatásért mely üdvözlésüket 
követte.

A Bosworthék iránti érdeklődés oda vitte, őket, 
hogy sok dolgot kellett együttesen végezniük. Ágnes 
gyakran meglátogatta a fiatal párt s gondjai alá vette 
Kittyt, oly szeretetteljesen, majdnem anyailag ápolva 
és gondozva azt, hogy Arbuthnot egészen fellelkese
dett e gyöngéd gondoskodás láttára. Szerette hallani, 
mikor Kitty Sylvestrenéről beszélt és valahányszor 
meglátogatta őket, ügyesen oda vitte a dolgot, hogy 
alkalmat szolgáltasson a fiatal asszonykának e ked- 
vencz themája tárgyalására.

Végre is Kitty fejtette meg előtte a rejtélyt.
A tavasz szokatlanul meleg volt és ests Syl- 

vestrené elfogadta az Arbuthnot ajánlatát, hogy ne
hány órát a folyam partján sétálva töltsenek el 
együtt. A Bosworthék lakása elé érve, mindketten 
felmentek, hogy egy kosár gyümölcsöt adjanak át a 
Tamás számára, kinek állapota távolról sem volt oly 
kielégítő, mint remélték s mig ott voltak, Kitty oly 
megjegyzést tett, mely az Arbuthnot vért gyors ke
ringésbe hozta.

— Mikor azon este megpillantott az utczán 
sírva — mondá Ágnes felé fordulva. . .

Arbuthnot hirtelen hozzáfordult.
— Melyik este ? — kérdé.
— Azon este, melyen a Lafayette Squarebe 

vezetett. Sylvestrené ő nagysága látott bennünket, 
mit én csak tegnap tudtam meg. Amoryné asszony
ságot akarta meglátogatni, és —

Arbuthnot bár mennyire igyekezett is ural
kodni magán, nem állhatta meg, hogy Ágnesre ne 
tekintsen.

Sylvestrené szint változtatott, előbb elpirult, 
aztán elhalványult.

— Valóban? — kérdé Arbuthnot.
— ügy van — felelt Ágnes; aztán az ablak

hoz ment és mozdulatlanul tekintett ki azon.
Arbuthnot nem hallotta a Kitty megjegyzésé

nek hátralévő részét. Vaktába felelt szavaira s mi
helyt feltűnés nélkül tehette, felállott s ő is az ablak
hoz ment.

— Ha úgy tetszik, talán mehetnénk — mondá.
Hallgatagon távoztak és haladtak le a lépcsőn.

Arbuthnot időt akart engedni magának, hogy össze
szedje gondolatait s hogy legyőzzön egy őrült érzést, 
mely szenvedélylyel, haraggal töltötte el. Érezte, hogy 
ha most szól, csak valami bolondságot mondhat, mit 
később keservesen megbánhatott volna. A vihar, me
lyet az a nő, kinek véleményére oly sokat tartott, 
pillanatnyi igazságtalansága által lelkében felköl
tött , természetes, férfias és szenvedélyes volt.

Villámgyorsasággal minden érthetővé vált 
előtte, s pillanatnyira oly nagy volt elkeseredése, 
hogy minden egyébről megfeledkezett. Idő teltével 
azonban rendes hidegvére ismét visszatért és akkor 
csak magát kárhoztatta a dolgok ily alakulása miatt. 
Nem neheztelhetett Sylvestrenére azért, mert rossz 
véleménynyel volt felőle, mivel a körülmények min
denesetre ellene bizonyítottak, hiszen semmi különös 
jót nem tudott róla és jogában állott őt szívtelen, 
czéltalan s semmi meghatározott elvekkel nem biró 
egyénnek tartani, kinek nem is volt más életczélja, 
mint saját szeszélyeinek kielégítése. Miért bíznék 
tehát benne? Nem! Nem akarja hibáztatni s le- 
küzdi magában az oktalan felháborodást.

Aztán Ágnesre tekintett és látta, hogy 
a pir még most sem tért vissza arczába. 
Mikor annyira összeszedte magát, hogy egy-két 
udvarias, mindennapi megjegyzést tehetett, Sylvest
rené hangja bágyadt volt, mikor azokra felelt s na
gyon halkan beszélt. Nem volt hajlandó a társal
gásra s Arbuthnot elég tapintattal birt, hogy ne is 
erőszakolja azt, hanem átengedje őt saját gondolatai
nak. így érkeztek a csolnak-csarnokhoz. Gondosan és 
ügyesen rendezte el Arbuthnot a párnákat és nagy
kendőket a csolnakban s mikor megfogta az evezőket, 
érezte, hogy meglehetősen visszanyerte önuralmát. A 
folyó tükörsima volt s a lemenő nap utolsó égő pirja 
lassan változott az alkonyat lilaszinjévé. Sarló alakú 
uj hold mutatkozott az égen s a levegőben az éj
jeli sirály rövid, fájdalmas kiáltásai hallatszottak.



gozására használtam fel. A térképet Dobsinán 
dolgoztam ki, miután ott egy alkalmas, bányamérnöki 
czélok a berendezett irodával rendelkeztem. A tér
kép 21li méter hosszú, l 1/2 méter széles és a magyar- 
országi Kárpát-egyesület múzeumában, Poprádon 
van elhelyezve. A felmérési adatok egy 97 kettős la
pot foglaló huzagkönyvben vannak összeállítva, azon 
kívül van 3 füzet kézi rajz, a mely adatok a térkép 
kidolgozásánál szükségeltettek. Mindezen iratok szin
tén a múzeumban helyeztettek el,

A barlangot csak egyszer mértem fel bányá
szoknál alkalmazásban levő compass és szögmérő mű
szerekkel a huzagolá8Ímódszeralkalmazásamellett, mi
után a barlang sajátlagos viszonyai következtében itt, a 
theodolittel való mérés még sokkal fárasztóbb lett 
volna, mint az általam alkalmazott módszer. A barlang
ban 38 rögpontot hagytam, melyek I —XXXVIII.szá- 
mokkal, fehér mészszel számozvák, úgy hogy esetleg 
uj barlangágak felnyitása alkalmával ezek felmérése 
könnyen csatlakoztatható a jelenlegi felméréshez. A 
felmérés után ugyanezen rendszer alkalmazásával, az 
egész barlang menetet kívülről is, kitűztem és külö
nösen valamennyi 38 rögpont, mely benn a barlang
ban megállapittatott a külszinen is pontosan fixirozva 
lett a megfelelő hegyeken és völgyekben. Az első fel
mérés után a külszini mérést theodolittal való há
rom szögelés által is ellenőriztem. Miután a felmérés 
hosszú ideig tartott, a delej-tü eltérését különösen 
pontosan kellett ellenőrizni. E czélból a barlangban 
a IY. és Y-ik rögpont között egy majdnem vízszintes 
(0° 32') huzag lett állandósítva mint irányzó huzag 
(Orientirungszug) 346'300 mméter hosszúságban. E 
huzag két végpontja oly módon van állandósítva, 
hogy itt bármikor, évek után is, a delej-tü eltérését 
észlelni lehet. A delej-tü leolvasása itt következő 
eredményt adott különböző időpontban :
1885. decz. 16-án leolvasva 4 hóra 12 fok 30 perez
1886. febr. 12-én » 4 » 12 » 34 »

» » 13-án » 4 » 12 » 32 »
> » 14-én » 4 » 12 » 30 »
» » 15-én » 4 » 12 » 30 »
> » 16-án » 4 » 12 » 28 »
» » 18-án > 4 » 12 » 32 »
» » 20-án » 4 » 12 » 28 »
» május 3-án » 4 »  1 2 »  2 7 »
» » 5-én » 4 » 13 » 30 »
» junius lO.reg. 5 ó. leolv. 4 » 12 » 29 »
» » 10. esti 6 » » 4 » 12 » 30 »

A t h e o d o l i t t a l  v a l ó  h á r o m s z ö g e 
l é s i  a l a p  v o n a l á u l  egy lehetőleg vízszintes vo
nal méretett a régi barlang bejárata előtti réten. 
Az alapvonalat négy ízben mértem s annak eredmé
nye volt: 300,637‘4 milliméter hosz és mint irány 
8 h. 9° 23' 21". Ezenkívül az utolsó háromszög 
egyik oldala az uj bejárat közelében használtatott 
másik alapvonal gyanánt és ellenőrzés czéljából ezen 
vonal is meghatároztatott. E közvetlen mérés utján 
az eredmény volt: Közvetlen mérés utján 216,509 
mm. hossznál 11 h. 1° 21' irány; háromszögelés ut
ján pedig ugyanezen vonal 22 háromszög háromszö
gelésének végeredményekép találtatott 216,604 mm. 
hossznál 11 h. 1° 20" irány; tehát az eredmény min
den tekintetben egyez. A külmérés egyenes főiránya 
(Haupstreifen) a régi bejárattól az áttörendő pontig 
volt: Compasmérés utján 2.983,200 mm. hossz 
mellett, 6 h. 4° 56' irány, Theodolit-mérés alap
ján 2963309 mm. hossz mellett, 6 h. 4° 54' 40" 
vagyis az eltérés a hosszban 180 mm., azaz 11 cm. és 
az irányban 1 fok 20 perez. — E minden esetre igen 
szép eredmény és a felmérési munka pontosságáról 
ad bizonyságot.

Miután ily módon a külszinmérés ellenőrizve 
volt, hasonlóan kellett volna a barlang felmérését is 
ellenőrizni, ez azonban legalább 30 —40 napi fárasztó 
munkába került volna. Ennyi időt nem szánhattam 
rá, de meg lévén győződve, hogy a barlang felmérését 
épp oly pontossággal vittem keresztül, mint a külmé- 
rést, teljesen megbizhatónak tartottam felmérési ada
taimat s bátran vettem az ily módon nyert adatokat 
az áttörési munka alapjául.

A midőn a minden tekintetben . legalkalmato- 
sabb pontot az áttörendő uj bejárathoz kiválasztottam, 
a felmérés következő adatokat szolgáltatott, az áttö
rendő hossz irányára és mélységre: 140,663 mm. 
hossz, 22 h. 1° 55' irány mellett 54,402 mm. mély
ségben. Ezen 140 méter áttörése kívülről igen sok 
pénzbe került volna, mert mint lejtős aknát kellett a 
munkát befelé hajtani. Azért az áttörendő ponton 
első sorban a barlangot igyekeztem alaposan meg
vizsgálni. Csakugyan találtam is a mészkőben egy

Agnes a csónak végén ült, kissé elfordított fő
vel, mintha a madarat hallgatná. Arbuthnot sem 
tudta, hogy vájjon igazán azt hallgatja-e s csak 
kissé fáradtnak s kissé szomorúnak találta; pe
dig ha minden gondolatát ismerte volna, szemeiből 
ezerszerte mélyebb fájdalmat olvashatott volna ki. 
Fehér jáczintot tartott kezében, melynek illata min
den evezőcsapásnál hatalmasabban lebegett Arbuth
not felé. Végre visszafordult Ágnes s megszólalt, még 
folyton a virágot nézve.

— A keserű tapasztalatok legszomorubb ered
ménye — mondá halk hangon — a világismeret és 
bizalmatlanság.

— Nagyon természetes eredmény — felelt A r
buthnot röviden.

— De nagyon is fájdalmas! — kiáltott fel Ág
nes. — Nagyon fájdalmas. Foltja marad egész éle
tünknek és soha — soha sem lehet azt kitörölni. Néha 
azt hiszem, lehetetlen irgalmasnak — nyájasnak — 
bizalmasnak lenni.— Hangja megtört; arczát kezeibe 
rejtette s Loránd látta, hogy reszket.

— Lehettünk ártatlanok, hihettünk az embe
rekben, kizárhattuk szivünkből a rossznak még gya
núját is — de ily megaláztatás u tá n -----------

Arbuthnot megszűnt evezni.
— Hol itt a megaláztatás ? — kérdé — Ne ne

vezze annak!
— Hát mi egyéb az, ha mindenütt csak a ro- 

szat látjuk és folytonosan gyanakodva csak is hibákat 
fedezünk fel mindenütt. Aki nem ismeri e lélekállapo- 
tot, nem is képzeli, mennyi szenvedést okoz az. Szen
vedtem én is.

Arbuthnot újra pillanatnyi szünetet tartott az 
evezésben s vállán keresztül tekintve visszafelé, vá
laszolta :

— Magam is — egy pillanatig. De most már 
elmúlt. Ne gondoljon velem.

— Kell gondolnom önnel, hogy kerülhetném 
azt e l?

Kissé még jobban feléje fordult s esdeklő kife
jezéssel és meghatottságtól rezgő hangon mondá, 
előre hajolva.

— Ha arra kérem,hogy bocsásson meg, csak azt 
fogja felelni, hogy: megtette, mielőtt kértem volna. 
Jól tudom azt.

— Szeretném, ha valami egyebet mondhatnék. 
Szeretném — szeretném tudni, hogy mit tegyek.

Arbuthnot zavartan tekintgetett maga körül s 
aztán hirtelen Ágnesre tekintett. Arczának merev, 
kétségbeesett kifejezése í’émületbe ejtette és önkény
telen mozdulatra kényszeritette Sylvestrenét.

— Ne tegyen semmit, ne mondjon semmit! — 
szólt végre Loránd. — így könnyebben elviselem.

S lehajolva, teljes erővel evezni kezdett.

kimosott, '13—l méter szélességű hasadékot, mely 
csaknem vízszintes irányban haladt az áttörendő 
pont felé. Ily módon elhatároztam, hogy ezen ha
sadékot mint ellenvájatot használom fel és tény
leg ennek mentében a barlangból 85,417 mm. lett 
12 h. 9° 8' átlagos irányban, mint ellenvájat hajtva 
az áttörendő pont felé tárna alakjában. Ezen kívül a 
végpontból, a midőn már a lehető legközelebb értünk 
az áttörendő külszínhez, még egy 6 méter magas 
emelke hajtatott belülről a külső pont felé. — A 
munka 1886. év őszén fejeztetett be és akkor még 
kívülről áttörendő volt a jelzett emelkébe 99873 
mm. hossz 19 h. 11° 30' irányban 26° 46'-nyi szög 
alatt befelé.

A mikor azonban ennyire voltunk, az egylet 
pénztárából kifogyott az áttörés czéljaira fordítható 
pénz. — A Kárpát-egyesület keleti osztályának fá
radhatatlan alelnöke, Siegmeth Károly volt az, a ki a 
szükséges pénzösszeget a még hátralevő áttörési 
munkálatra összegyűjtötte.

Ő buzgólkodik az ügy érdekében és 1889. ápr. 
havában, tehát 3 év letelte után a fentebbi időpont
tól azt Írja nekem, hogy abban a helyzetben tudja az 
egylet pénztárát, hogy folytathatjuk az áttörési mun
kát, mely a mint most már tudjuk, közel 5000 írtba 
került. 1889. május hó 1-én átrándultam Aggtelekre, 
megejtettem a szükségessé vált pótfelméréseket s meg 
kezdettük a munkát kívülről egy lejtős akna alak
jában. 1890. márczius 15 én törtünk keresztül a 
barlangba az 1886-ban hajtott ellenvájatba. A lejtős 
akna keresztszelvénye 31/2 méter széles és 2*/4 mé
ter magas volt; a barlangból hajtott ellenvájat 
végpontján egy 6 méter magas emelke hajtatott 
hasonló keresztszelvénynyel és ezen emelkébe tör
tünk át, mondhatom, mathematicai pontossággal. 
Február havában, a mikor ellenőriztem a munkát, 
elrendeltem, hogy a munkások a hiányzó hosszt hajt
sák ki s ha akkor sem lyukasztanak, hívjanak engem 
sürgönyileg oda, azonban már márczius 15-én meg
kaptam a sürgönyt, hogy » á t t ö r t ü n k . «  Épp az 
utolsó félméter hosszban fúrt furlyuk elrobbanása 
nyitotta meg az aggteleki barlang uj bejáratát.

A felmérés úgy hosszra, mint irányra, mint 
lejtszögre teljesen pontos volt.

Az egész felmérés hossza kerekszámban 3 mért
földre terjedt, a külmérés 4 magas hegy s 4 mély 
völgyön haladt keresztül, a barlangfelmérésnél min
dennemű nehézségekkel kellett megküzdeni, a melyek 
a felmérés pontosságára kedvezőtlen befolyással le
hettek volna. Mindazonáltal az átlyukasztás szépen és 
rendkivüli pontossággal sikerült.

Legyen szabad ennélfogva a delejtü-müszer al
kalmazásához nehány szót elmondanom. Tartsuk 
meg ezen igen megbizható és könnyen kezelhető mű
szert továbbra is különösen földalatti munkálatoknál. 
Tudom ugyan, hogy a legtöbb ez időszerinti mérnök 
mosolyogni fog, ha valaki a delejtüt, mint jó müszeit 
dicséri, mert szerintük csak a theodolit a pontos 
műszer.

De a most ismertetett munkálat nyilván bizo
nyítja, hogy a delejtüvel is lehet pontosan mérni, csak 
ezt, mint minden műszert, pontosan és szorgosan kell 
kezelni. Nagy előny továbbá különösen földalatti mé
réseknél, hogy nem kell előbb fárasztó munkával 
alapvonalat mérni, hogy ez csatlakozhassék a többi 
felméréshez, hanem lehet mindjárt a delejvonalat 
alapvonalnak venni.

Yégül legyen szabad még a barlangban külön
böző pontokon és időben észlelt hőmérséket itt fel
jegyezni.

1886. február 14-én a régi bejáratnál reggel 
8 órakor 41/2° Celsius, a II-dik rögpontnál reggel 9 
órakor 7° C., az Y-dik rögpontnál 91/* órakor 10° C., 
a XYI-dik rögpontnál esti 5 órakor 10° C. 1886. 
február 15-én a X V III. rögpontnál reggeli 11 óra 
kor 91/a° C., 16-án a XX. rögpontnál reggeli lD /s 
órakor 10° és esti 5 órakor 10l/4° C., 18-án a XX. 
rögpontnál reggeli 7 órakor 101/*0 C., a X X II-dik 
rögpontnál reggeli 9 órakor ÍO1/^  C., a XXIX-dik 
rögpontnál esti 9 órakor 11° C., 20-án a XXIX-dik 
rögpontnál reggeli 10 órakor ÍO1̂ 0 C., a XXX-dik 
rögpontnál déli 12 órakor 11° és esti 10 órakor 
101 a0 C-, 22-én a X XX III-dik rögpontnál éjjeli 11 
órakor 103/4° C. és a XXXIY-dik rögpontnál éjjeli 
12 órakor 11° Celsius.

Münnich Kálmán, 
bányaigazgató  Szepes-Iglón.

Agnes visszahúzódott s elforditá arczát. Bár
mily váratlanok is voltak e szavak nem foglaltak ma
gukban visszautasítást s nem is azok, más valami 
volt az, mi őt elhallgattatta. Örült a mind sötétebbé 
váló alkonyatnak, mely nem engedte, hogy szép ar- 
czán észrevehető legyen a sebesen dobogó szive által 
okozott izgalom kifejezése. Eveken keresztül erősza
kolta szivét, hogy felvértezze azt minden izgalom 
ellen. Szerette a nyugalmát s egyik fő óhajtása volt, 
hogy óvja azt a megzavartatástól.

— Egy dologért imádkozom naponta — mondta 
volt egyszer komolyan Bertának — azért, hogy semmi 
se zavarja meg életem folyásának nyugalmát.

A nevezetes este óta azonban folytonos hul
lámzást vett észre élete folyásában s mindig fájlalta 
azt, de e pillanatban még erősebben érezte. A csol- 
nakázás közben eltöltött óra tehát meglehetősen szót
lanul folyt le.

Mikor hazaértek, Predennis ezredest találták 
Merriamnénál. Az ezredes éppen távozni készült.

— Amoryt akarom felkeresni — mondá. — 
Bizonyos híreket hallottam s ezek alig lesznek kelle
mesek reá nézve. A Westoria-ügyet félretették, s ha 
egyáltalán még valaha előveszik, ez ülésszak alatt 
semmi esetre sem tárgyalják le. — Azt beszélik, 
hogy Blundel valami kedvezőtlen értesülést kapott a 
dologról és megakadályozta tárgyalását.

— S azt hiszi, hogy ez Amorynak kellemetlen 
lesz ? — kérdé Ágnes.

— Tartok tőle, hogy nagyon kellemetlen lesz.
— S még is — folytatá Agnes — vájjon mi le

het az oka, hogy oly nagy súlyt fektet reá ?
— Érdekelve van e dologban — jegyzé meg 

Merriamné. — Ugy-e ezt a kifejezést szokták hasz
nálni ? Meggyőződésem szerint jobb lenne reá nézve, ha 
nem volna úgy. Láttam én már ez előtt is hasonló ese
tet. De mindig oly kellemetlen hatással volt reám, 
mintha a tarantella-pók csípett volna meg. Nem igen 
rokonszenvezett íticharddal. Ragyogó modora nem 
ámitotta el s bár nem mutatta, titokban határozott 
véleményt alkotott magának, jellemét illetőleg. Pie- 
dennist ellenkezőleg nagyon szerette; kedélyállapo
tának bármily alakulása ritkán kerülte el éber figyel
mét. Mikor az ezredes eltávozott, most is róla beszélt 
Ágnessel és Arbuthnottal.

— Ha ez a kitűnő ember meg nem javul, élete 
virágában fog megvénülni. Sovány és szikár; szemei 
szomorúak ; homlokán és szája körül ránezok kezde
nek mutatkozni. Úgy látszik szenved. Szeretném, ha 
valaki megmondaná miért ?

— Bár mennyit is szenvedne, soha se beszélne 
róla — válaszolt Ágnes. — De hogy szenved, azt hi-

. szem, ebben nem csalatkozik néni.
► (Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.
P é n z p i a c  z.

Márczius végére a pénzszükséglet mindenfelé 
megnagyobbodott. De a legutóbbi napokban a csekély 
drágulás ismét megszűnt. A leszámítolásban még 
mindig megvannak a régi tételek és a reportban, 
melyben ultimo felé még a jobb ezégek is kissé drá
gábban fizették a pénz árát, ismét javult a helyzet. 
Jelenleg az áprilisi szelvények beváltása következté
ben ismét több pénz került a piaczra. A pénzpiacz 
viszonyai egyébiránt nem igen adnak okot aggoda
lomra.

Az osztrák-magyar banknak ugyan nagyobb 
igényeket kellett kielégítenie, de még sem oly nagy 
az emelkedés, mint a múlt évben volt. A bankkamat
láb és a nyílt piacz rátája közt nálunk a különbség 
mintegy ’/8°/<r°t tesz.

A  berlini pénzpiaczon a magándiscont ára 
33/4 és 31/4°/s közt ingadozik. De a helyzet a nyilt 
piaczon kissé megjavultnak mondható. A birodalmi 
bank hitele erősebben igénybe van véve, a mi nyilván 
összefügg a berlini értékpapirpiacznak nem éppen 
megnyugtató helyzetével. Az érczkészlet 36 millió 
márkával csökkent és a váltótárcza 83, a lombard 
pedig 58 millió márkával gyarapodott. A lombard- 
üzlet emelkedését onnan magyarázzák, hogy a ban
kok, melyek az értékpapirpiacz árcsökkenése követ
keztében vételeket eszközöltek, ehhez a pénzt a leg
közelebbi átvételből meglevő 31/a°/0-os német conso* 
lók elzálogosítása által szerezték. Egyébiránt a leg
utóbbi ultimo-rendezés alkalmával Berlinben igen je
lentékeny különbözeteket kellett kiegyenlíteni.

Párisban a pénz ára 25/g—21/2°/0 a hivatalos 
3°/0-os banktétellel szemben. (A nyilt piaczon a pénz 
állandóan bőséges. A párisi tőzsdén jelenleg a contre- 
mine uralkodik s igy ultimo felé darabhiány volt és 
a report sok esetben 21/2 —3°/0-ot tett. Sőt magyar 
aranyjáradékot simán vettek be.) A franczia bank 
kimutatása nem éppen a legkedvezőbb. A váltótárcza 
65‘5 millió franckai emelkedett, mig a girobetétek 
40 millióval csökkentek. A jegyforgalom 75*1 millió 
franck al gyarapodott. Az érczalap igen kevéssel sza
porodott.

A londoni pénzpiaczon a discont 21/4°/0-ra 
csökkent s igy l a/4°/0-kal marad a hivatalos bankka
matláb mögött. Yártákis, hogy a bank le fogja szállí
tani kamatlábát, de ez várakozás ellenére sem történt 
meg. A bank kimutatása némi rosszabbodást tüntet 
fel, a mennyiben az össztartalék két millió font ster
linggel, a bankjegytartalék közel kétszázezer font 
sterlinggel csökkent, mig a bankjegyforgalom 1*783 
és váltótárcza 3'538 millió font sterlinggel növeke
dett. A bankkamatlábnak 4°/0-on való fentartása 
azonban inkább a nemzetközi pénzpiacz viszonyaiból 
magyarázható. Az orosz conversiot épp most fejezik 
be és ennek következtében nagyobb mennyiségű arany 
fog Oroszországba kerülni. A mellett Németország is 
fellépett aranyvásárlóként.

A többi piaczok közül Amsterdamban a nyilt 
piaczon 21/8°/o a kamatláb, a bankráta pedig 21/2°/0. 
Brüsszelben a magándiscont 2#/8°/0, a banktétel 3°/0. 
Rómában, Turinban és Genuában nyilt piaczon 
41/8°/o ra lehet váltókat elhelyezni, a hivatalos 6°/0-os 
kamatlábbal szemben. Lisszabonban 48/4°/0 és Genf- 
ben 23/4°/o a nyilt piaczon a pénz ára, mig a bank
kamatláb ennél 1/4°/0-kal nagyobb. Egyenlő a nyilt 
piacz és a bank kamatlába Madridban és Stockholm
ban (4°/o), Szent-Pétervárt (51/a°/0) és Kopenhágá- 
ban ( 3 1/ 2° / o)-

K ö z l e m é n y e k .
A fegyenezmunka versenye. Az ország iparos 

körének igen gyakran hallott panasza az, hogy a fe
gyenezmunka illetéktelen versenyt okoz a legitim 
iparnak. Hogy az állítás igy általánosságban nem áll, 
azt bizonyítja a soproni kereskedelmi- és iparkamara, 
mely legújabb jelentésében e tárgyról szólva azt mondja, 
hogy : »a fegyenezmunka káros befolyása inkább 
helyi természetű lehet, miután például Sopronban, 
hol pedig az ország legnagyobb fegyháza van s foly
ton közel 700 fegyencz áll munkában, e tekintetben 
egy panaszszót sem halottunk.«

Az erdélyi borkereskedésröl figyelemreméltó 
adatokat tartalmaz a kolozsvári kereskedelmi- és ipar
kamara most megjelent hivatalos jelentés?. E szerint 
a királyhágóntuli országrészben az okszerű borkeres
kedésben az erdélyi pinczeegyletnek sikerült úttörő 
szerepre szert tennie. Ez egyletnek, melyben a legte
kintélyesebb termelők szövetkeznek, a kik mindenek
előtt soliditást tűztek ki czélul üzletükben, meg volt 
az a sikere, hogy az általa kiszolgáltatott borok álta
lános tetszésben részesültek, különösen könnyebb bo
rai Svájczban, nehezebb pecsenye és fajborai Német
országban. Az egyletnek neve alatt azonban illetékte
len üzérek visszaéléseket követvén el, az egylet borainak 
jó hirén csorba esett, a melyet most akként kell kikö
szörülni, hogy védjegyet volt szükséges kieszközölni. 
A múlt 1889-ki évet illetőleg megjegyzi a jelentés, 
hogy a hosszú tél aggodalommal töltötte el az erdé
lyi bortermelőket, de a kedvező tavasz pótolt nemcsak 
minden mulasztást, hanem augusztus hó végéig jó 
három héttel megelőzte a rendes fejlődés idejét. Éz 
teljes reményre jogosított ismét és már biztosan szá- 
mitgatták az 1889-ik év termését, mint a nyolezvanas 
években egyedüli kitűnőt; de sajnos, a szeptember
ben beállott huzamos esős, hideg idő nemcsak 
a természet rendes tovább fejlődését akadályozta 
meg, hanem a szőlőnek még éretlen állapotban 
nagymérvű rothadását idézte elő és igy a kitűnő mi
nőségre való reménység ismét teljesen meghiúsult. 
Yidékenként a klosterneuburgi mustmérő szerint 
14 -1 8  czukorszázalékot mutató, csak közép minő
ségű bor termett. Jégveréstől ez évben is sokat szen
vedett, különösen Nagy-Küküllőmegye — és a kö
zép-marosi borvidék; a jégverés által nem sújtott te
rületeken a termés mennyisége középen felüli, kielé
gítő volt. A múlt év őszén a borkereskedés az által 
vett kedvezőbb lendületet, hogy Ausztriából nagy
számú ügynök utazta be az erdélyi borvidékeket s 
vásárolta össze a borokat, még a rosszabb évekből 
valókat is, úgy, hogy ma már a készletek a termelők
nél nagyon megfogytak. 1884-ki rossz termésért is 
fizettek hliterenként 8 frtot, a jobb évekből valót pe
dig 12—14 írtjával fizették. Egy bécsi nagy borke
reskedő tartánykocsijai folyvást útban voltak és ki
vált az ő számlájára nagy mennyiségű bor ment ki; 
sőt még az a sajátszerü eset is előfordult, hogy oly 
bortermő vidékről, mint Baranya-megye, borkereske

dők jelentek meg Erdélyben, mint vásárlók. A bor
nak szándékba vett súly szerinti adás-vevése a liter
mérték helyett, tán az erdélyi részekre is üdvösebb 
leend, hol a veder-mérték szerinti eladásból a terme
lők még máig sem tudtak kibontakozni, a mi az ide
gen vásárlót gyakran visszariasztja. A vasút forgalmi 
adatai szerint 1886-ban 695, 1887-ben 534 és 1888- 
ban 423 kocsi-rakomány bort szállítottak a vasúton, 
a mi évről-évre jelentékeny csökkenést mutat.

Az osztrák vasúti személyszállítási reform. Az 
a törvényjavaslat, melyet Bacquehem marquis, osz
trák kereskedelmi miniszter a vasúti személyszállí
tás díjszabásainak módosítása tárgyában az osztrák 
Reichsrath képviselőháza elé terjesztett, szószerint a 
következőleg hangzik: I. czikk. A vasúti személy
szállítás maximalis tarifáiról szóló 1877. julius hó
15-ki törvény (R. G. Bl. 64 ) I-ső czikkének 3. és 5. 
kikezdésében és II. czikke 2. kikezdésében foglalt el
lenkező határozmányok módosításául, kereskedelmi 
miniszterem felhatalmaztatik, hogy azon magán vasúti 
vállalatoknak, melyek fővonásaik tekintetében a sze
dendő személyszállítási dijak alapját képező tarifa- 
egységi tételeket az államvasutakon 1890. junius 
hó 1-én életbe lépő tarifák mérvére szállítják 
le, ezen leszállított menetdijak szedésének tar
tamára megadja az engedélyt arra, hogy: 1. a gyors
vonatoknál, a fentebbi törvény I. czikke 3. és 4. be
kezdéseiben megállapított feltevések mellett szedendő 
menetdij-pótlékot 20°/0-ról 50°/0-ra emelhessék; 2. a 
vegyes vonatoknál való tarifa-leszállitástól eltekint
hessenek és 3. a podgyász-szabadsulyt megszüntet
hessék. Ez esetben a podgyász tarifái és szállítási fel
tételei, valamint a jármüveknek és élő állatoknak a 
személyszállítással összefüggő továbbítása, nemkülön
ben a személyszállításra vonatkozó összes mellék- 
határozmányok a kereskedelmi miniszter által egysé
ges elvek szerint, az államvasutaknál érvényes hatá
rozmányok alapján állapitandók meg. II. czikk. Azon 
magánvasuti vállalatok, melyek engedélyokmányaik 
értelmében kötelesek magukat tarifáik törvényes 
szabályozásának alávetni tartoznak vonalaikon, a 
mennyiben azok, mint fővasutak kezeltetnek, az állam
vasutaknak az I. czikkben említett tarifáit és szállí
tási határozmányait a kereskedelmi miniszter által 
meghatározandó időpontban életbeléptetni. A tari
fák törvényszerű szabályozásának alávetett helyi vas
utak tekintetében, a fenti tarifák életbeléptetése iránti 
elhatározás a kereskedelmi miniszternek van fentart- 
va. A többi magán vasutvállalatokkal, melyek fővas- 
utakat kezelnek, a kereskedelmi miniszter tárgyalá
sokat folytat a személy- és podgyász-dijszabásoknak 
a fenti intézkedésekkel egybehangzó szabályozása 
iránt. III. czikk. A katonai személyek szállítására 
vonatkozó intézkedések a jelen törvény által Dem érin
tetnek. IY. Ezen törvény a kihirdetés napján lép ha
tályba és végrehajtásával kereskedelmi miniszterem 
bizatik meg.

Az osztrák magánvasutak e hó közepe táján ér
tekezletet tartanak, melyben tárgyalni fogják az osz
trák állami vasutak uj személydij szabásának a ma- 
gánvasutakon való behozatalát. Első sorban csak elvi 
határozatok hozataláról lesz szó. Az osztrák állami 
vasutakkal közvetlenül versenyző társaságok akarva 
nem akarva, kénytelenek lesznek elfogadni a krajezá- 
ros tarifát, vagy annyira le fogják szállítani a vitel
dijat, hogy versenyezhessenek az állami vasutakkal, 
de a többi vasutak szintén kénytelenek lesznek többé- 
kevésbbé engedményeket tenni.

Műszaki kamarák. A magyar mérnök- és építész- 
egylet gépészeti és gyáripari szakosztályai a legutóbbi 
ülésen a műszaki kamarákra vonatkozó javaslatot 
tárgyalták. Mindenekelőtt Kelényi Ödön jegyző is
mertette a külföldről szerzett adatait, melyek szerint 
sem Angliában, sem Amerikában nincsenek hasonló 
intézmények, Francziaországban is csak az állami 
szolgálat van megszorítva a minősítés kimutatása 
által és a magán-mérnökök külön egyesületet képez
nek ; nálunk pedig az ipar szempontjából sok nehéz
ségbe ütköznék a kamara. Ezután Szűcs Béla olva
sott föl 42 tag által aláirt indítványt, melynek értel
mében a javaslat elvetendő. A szakosztályok a javas
latot egyhangúlag elvetették.

— Az Anker élet- és járadék-biztositó-társaság 
április 5-én tartá 31-ik évi rendes közgyűlését gróf 
Zichy Ödön elnöklete alatt. Az évi jelentésből látható, 
hogy az üzlet az elmúlt évben is nyert terjedelmében 
és úgy a biztosítottaknak, valamint a részvényeseknek 
egyenlő kielégítő eredményt nyújtott. 1889. évben 
ajánlatok 23.605,376 frt összegben nyujtattak be és 
8967 szerződés 21.024,933 forint tőke és 4157 forint 
járadékkal realisáltatott és különösen a haláleseti és 
túlélési biztosítások a múlt év ellenében a biztosítási 
határidő letelte után fizetett összegnek és az elmara
dás által törlésbe hozott biztosítások levonása után 
5154 szerződés 13.465,278 frt tőkével és 3036 frt já
radékkal emelkedett, úgy, hogy az év végével 66,054 
halál- és túlélési biztosítás 161.838,452 frt összegben 
és 55.116 forint járadék és hozzászámiLva a közös 
túlélési társulások 13,742 aláírását 22.269,002 forint
tal, 79,796 szerződés 184.107,454 forint biztosított, 
illetve jegyzett tőkével és 55,116 frt járadék maradt 
érvényben. — Az Anker 1889 ben halálesetek, vissz- 
vásárlások, túlélési és járadékbiztosítások után az 
illetőknek 1.373,679 forintot, a társulati tagoknak 
3.056,004 forint kölcsön fejében, a biztosítottaknak 
252,440 frtot fizetett, holott a dijtart? lék emelésére 
2.452,982 forintot fordított. — Az előny a biztosítot
tak részére abból tűnik ki, hogy a társulási tagok a 
részletben befizetett 1.456,375 írtért 3.056,004 forin
tot, azaz a betét 6 egész 7°/0 és kamatok kamatozá
sával, a túlélésre nyereményrészszel biztosítottak, 
nyereményül a biztositött tőke után 25.5°/0-ot kaptak, 
ellenben a halálesetre nyereményrészszel biztosítot
takra nyereményül az évi dij 250/°-a jutott. A társu
lat kezességi képessége a túlélési társulás 13.221,096 
frt alapján kívül, a következő alapokból á ll: A túl
élésre és halálesetre nyereményrész nélkül biztosítot
tak alapja és járadékbiztosítások 9.399,412 frt díj
tartalék és nyereményalap a halálesetre nyeremény
részszel biztosítottak részére 11.113,903 frt összesen 
20.513,317, ehhez járul még a részvénytőke 1.000,000 
írttal és a tőketartalék külön tartalékokkal 1.948,225 
frt, összesen 36.682,639 frt. A társulat összes vagyona 
37.873,180 frt. A befektetést illetőleg megjegyzendő, 
hogy ez a törvényes előírásoknak megfelelőleg egy 
rész bécsi és budapesti ingatlanokba vau elhelyezve, 
melyek az évi leírások folytán jóval a valódi értéken 
alul szerepelnek a mérlegben. A vagyon túlnyomó 
része jelzálogos biztosítékot nyújtó és állami garantiát 
élvező első rangú értékekben van elhelyezve, mely kö
rülmény a felülvizsgáló bizottságnak alkalmat nyúj
tott elismerőleg hangsúlyozni, hogy a társulat a be
fektetéseknél szigorú óvatossággal jár el és a bizto
sítási alapok és tartalékok szükségesnél nagyobb 
gyarapítására különös gondot fordít.

Budapesti áru- és értéktőzsde.
Á prilis 8 .

Gabonaüzlet. A d é lu tá n i gabonatőzsdén a jegyzések a 
következők vo ltak  : B úza tavaszra  8 .90—8.92, őszre 7.74— 7.75,
T engeri m á j.—ju n . 4.88 — 4.90, ju l .—aug. —.------. —. Z ab
tavaszra  8.20— 8.25, őszre 5.96—5.98. K áposztarepcze aug .— 
szept. lr3.2ó--------- .

Értéküzlet. ( U tótözsde). Az utó tőzsde sz ilá rd  volt. 
O sztrák b ite lrészvény  302.90— 303.50, m agyar a ran y járad ék  
102.35— 102.45 p ap irjá rad ék  99.40— 99.50 ír to n  k ö tte te tt.

D é lu tá n  2  ó ra  30 p e rc zko r  z á r u ln á k : O sztrák  h ite lrész
vény 303.40, 4% -os m agyar a ran y járad ék  102.42’/», 5°/o-os 
p ap irjá rad ék  99.45—.

( ü te z a i  m agánforga lom .) Az utczai m agánforgalom ban 
osz trák  h ite lrészvény 302.60 — 302.40 írton  kö tte te tt.

(E s ti tőzsde.) A z  esti tőzsde csendes volt. O sztrák  
h ite lrészvény 303.50 — 302.70, magyar a ranyjáradék  102.40— 
102.35, p ap irjá rad ék  99.42’/»—99.35, rim a-m urány i részv. 
157.25 ír to n  k ö tte te tt.

D é lu tá n  6 órákor zá ru ln a k : O sztrák h ite lrészvény 
302.60, m ag y ar 4°/«-os aranyjáradék 102.37’/ , ,  5°/,-os p a p ir
já rad ék  99.37’/,,  leszám itolóbank — .

Kőbányai sertésüzlet.
A se rté sk e res  kedelm i csarnok je len tése .

Az üzle t kellemesebb.
M agyar u raság i öreg nehéz 43 00—45.00 forin tig , m a

gyar u raság i fiatal nehéz 4 .8----- 4.9 — írtig , m agyar u raság i
fiatal közép 47.0—48.00 írtig , magyar u rasági fiatal könnyű
45.00—47.00 ír t ig ,  m agyar szedett nehéz 44.00—45.00 ír tig  
m agyar szedett közp 45.00—46.— írtig , m agyar szedett 
könnyű  45 .00—45.’/ ,  írtig , rom ániai bakonyi á tm en eti ne
héz —.----------.— ír tig , rom . átm. bak.közép—.---------- .—írtig .
rom . á tm en eti ered. könnyű —.---------.— ír tig , rom . á tm e
neti erede ti közép —.---------.— forin tig , szerbiai á tm eneti
nehéz 45.00—46.00 ír tig , szerb, átm eneti közép 45.00 — 
4 5 .'/, ír tig , szerb, á tm eneti könnyű 44.00—45.00 ír tig , hizó- 
a v asú tró l m ázsáivá  — .------ .— írtig , hizó 1 éves élő sú ly
ban —.— •------ h izó  ké t éves makkos —.-------.— írtig , á t
m eneti eredeti közép — •------.— írtig , szerbiai á tm eneti
m akkos sertés é lősúlyban 4 százalék levonással —.----------.
fo rin tig . Az á rak  h iz la lt sertéseknél pá ro n k in t 45 k iló ra  
4 százalékos levonással m m ázsánkint értendők. B om ánia i és 
szerb ia i sertéseknél, m elyek m int átm enetiek ad a ttak  el, a 
vevőnek pá ro n k in t 4 fo rin t aranyban vám fejében m egté
r ítte tik .

S é r t é s i é t ,  s z á m :  április 4-én vo lt készlet 142,149 
drb, áp rilis  5. 6 . 7-én fe lhajta to tt 448 drb. áp rilis  5. 6 . 7-én 
elszál i t ta to t t  698 darab, április 7-én m arad t készletben 
141,899 darab  sertés.

N A P T A R.
Szerda, április 9-én.

Rim. oath.: D öm ötör vt. — Protest.: Dömötör. — Görög-orosz
(m árcz. 28.) István . — Zsidó (N isan l9 .) Judas.

Nap kél 5 6 . 27 p., nyugszik 6 ó. 28 p. — H old kél 12 6 , 
46 p. este, nyugszik 7 ó ra  34 p. reggel.

Miniszterelnök m in t belügym iniszter fogad d. u. 4 ó.
A főváros közgyűlése d é lu tán  4 órakor az uj városházán.
A magyarhoni földtani tá rsu la t  ülése délu tán  5 ó rakor az 

akadém iában. Felolvasók : S z a b ó  József d r., I lo s- 
v  a  y L ajos dr., K a l e c s i n s z k y  Sándor és K  o c s i s 
János.

A mayyar mérnök- és épitészegylet ülése d. u. fél 6 ó rakor.
Országos képtár az akadém ia palo tájában d. e. 9 — d. u. 1-ig
Nemzeti muzeum: k é p tá r  d. e. 9— d. u. i-ig. A m ú

zeum  többi tá ra i m egtekinthetők 50 kr. belépő m ellett.
Siemiradzki, v ilágh írű  lengyel festő »Phryne E leuzisban« 

czim ü festm énye 50 kr. belépő m ellett m egtekin thető  
a  m űcsarnokban d. e. 9 — d. u. 6 -ig. V asár- és ünnep
nap d. u. 1 ó rá tó l 20  k r. a  belépődíj.

Vörös-kereszt egylet E rzsébet kórháza (Budán, K risztina-vá- 
ros) A betegek délelőtt csak a kezelő orvos különös 
engedélyével, d. u. az I. és II. osztályban 2 — 6 ó ra  
és a  I I I . osztályban  2—4 óra között látogatha tók  meg 
Idegenek m egszem lélhetik  a  kórháza t d. u. 2—4-ig.

Fehér-kereszt egyesület sa já t épületében (M ozsár-utcza 16. sz.) 
m egtek in thető  d. e. 1 0 — 12 . és d. u. 2 — 6 -ig.

Mentő-egyesület helyisége (L ipót-bazár 47.) m egtek in thető  
d. u. 3—5-ig.

Akadémiai könyvtár d. u. 3 —7-ig.
Egyetemi könyvtár d. e. 1 0 — 1 2 -ig és d. ». 4—8 -lg.
Múzeumi könyvtár d. e. 9 — d. u. 1-ig
ca"7f-Tr.TT.iTTjr.--í—:,-t 1 f '.-7TW........ Jiiiiuf :i:.■’jrArng-».1 t  ■ eaBcsaa—o,arjlis

V í z á l l á s .
Api illa 7. április S. április 7. április. S.

H ona-. PoMeajr 1.35 m. 1.44 T ia sa i M.-Sziget 0.52 m. 0.66
Komárom 1.76 „  1 87 V.-Námény 1 38 „ 1.66
Budapest 1.51 „ 164 Tokaj 3 30 „ 3 94
Mohács 2 30 „ 2.40 Szolnok 5.70 „ 5.75
Újvidék 2.47 „ 2 54 Csongrád 5.47 „ 5.46
Panczovz 2 56 „  2 64 Szeged 5.57 „ 5.59
Orsóvá 3.00 „  3.06 Titel 3 32 „ 3 38

B á b a : Sárvár 0.49 „ 0.50 B a a a o a : Deés 0 58 „ 0 45
Győr 1 /0  „  1.77 Szztmár 0.92 „ 102

V á g : Szered 0 28 „ 0.32 B o d ro g :  Sárospatak 2 25 „ 2 70
D rá v a :  Barcs 0.36 „ 0 36 O .-T á y o ly : Hoór 0.— „ 0 62

Eszék 1.46 „  1.59 B o r o t ty d  s B.-8zt-M. 0.30 „ 0 21
S z á v a :  Sziszek 0.28 „ 0 41 K ő rS a : Nagyvárad 0.25 „ 0 24

Mitrovica 2.54 „  2.70 Tenke 0.20 „ 0 24
L a to ro z a : Munkács 0 35 „ 0 35 Borosjeníi 0 34 „ 0 38
T em ea: K.-Kustély 0.97 „  103 Gyónta 3.44 „ 3.48
B é g a :  Temesvár 0.24 „ 0.14 M a ro s : árad  0.16 „ 0.30

Klsaeté 0 75 ., 0.75 Déva 0 94 „ 1.0R

A meteorologiai magyar kir. központi intézet 
időjárási jelentése.

1890. április 8-án, reggeli 7 óra.

T 4» hé ghő- Szél- flaana
i . . . heg: mérsék- irány és F«lh6-Á l l o m á s  nyomás ,e(. Mt dák

mm- Cels. í - i o

S opron ...................  749 + 1 0 .0  DNy 1 3  —
M agyar-Ó vár . . .  749 -j- 6 .4  — 2 —
T ren c sé n ..............  751 -i-1 0 .0  — 2 —
Selm eczbánya. . .  — +  8 .0  DK 1 1  —
K o rp o n a ..............  — — — — —
B eszterezebánya. 753 +  6 .2  É  1 0 —
B u d a p e s t . . . . . . .  751 -j- 6 .2  DK 1 3  —
S zo ln o k ................. — — — — —
E g e r ............ 751 +  4 .7  E l i  —
D ebreczen ............  752 +  3 .7  — 1 —
K é sm á rk ..............  752 -j- 4 5 — =  —
U j-T átrafü red . . .  — — — — —
U n g v á r .................  752 +  4 .6  ÉK  3 2 —
S z a th m á r ............. 751 - j - 8 . 8  — 1 —
N agy-V árad . . . .  — +  9 .8  D 1 3 —
A k n a-S z la tin a .. . 754 +  5 .2  D 3 1 —
K o lo z sv á r............  — -j- 5 .7  D 1 0 —
N agy-Szeben. . . .  753 +  7 A DK 2 4 —
O rsóvá...................  753 -j-1 1 ,2  E  1 4 —
T e m e s v á r ............  754 - j - 9 . 8  — 2 —
A r a d .........................  752 +  9 .0  D 2 3 _
Szeged....................... 751 -j- 7 .2  DK 1 2 —
Pancsova..............  750 + 1 0 .8  DK 3 3 —
K e sz th e ly ............  749  + H >.8  DK 3 4 —
C s á k to r n y a . . . . ,  749 +  5 .9  É K  1 2  —
Z ág ráb ........................  — +  9 2 D 1 0 —
F iu m e ...................  751 + 1 1 .0  DNy 1 4 _

Bécs........................  7 4 9  +  6 8 DNy 1 1 —
P rá g a .........................  747 +  9 .5  Ny 2 •  _
K r a k ó ...................  753 +  5 .6  D 1 0 —
Lem berg . . . . . .  * 752 +  6 . 3  D '  3 0 —
B regenz................. 751 + 5 . 9 É  1 0  2
S a lz b u rg ..............  749 + 6 . 3 É K  2 4 —.
G r a z ...................  — — — — —
T r i e s t ...................  750 + 1 4  6 — 0  l
P o la ........................ 750 +  7 .4  DK 1 •  _
A bbázia .................  — — — — —
L e s i n a . , . , , . . . .  751 + 1 3 .0  DK 1 4  —
K o p e n h á g a .........  742 +  5 .5  É N y 1 EE 1
Stockho lm ............  743 +  6 .4  DK 2 4 —
S z t.-P é te rv á r .. . ,  751 +  6 . 6  D 1 4 —
M oszkva................ 757 +  7-3  y  4 —
V arsó  ................ 750 +  7 .1  D K  1 3 _
H am b u rg ..................  746 +  4 .2  É N y 3 #  4
B e r iin ........ ...............  746 +  6 .2  É  2 •  i
M ünchen ............... 749 +  5 .2  É N y 1 0  2
S to rn o v ay . • • • • •  757 +  5 .0  E K  6 3 27
Scilly-szigetek . . 759 +  8 . 6  É  6 4 —
P á r i s .........................  74 5  +  5 .1  É  2 3 2
N izza .......................... 74 9  +  7 .7  D K 3 3 3
F ló r e n z ............ 7 50 + 1 1 .2  DNy 3 4 —
R ó m a .....................  752 4 l l - 6 — 0 2
O d essa ...................  758 +  5 .5  DK 1 4  —
K onstan tin áp o ly  755 + 1 2 . 0  — S  4

F e lh ő z e t : 0 =  egészen derü lt, 1 *= többnyire  d e rb it 
2 =  részb en  felhős, 3 — többny ire  boru lt, 4 =  egészen boru l 
0 =  eső, *  — hó , =  ■= köd, Rí — zivatar.

B udapesten a  megelőző nap  legnagyobb hőfoka + 1 7  
Cels. legkisebb + 4  Cels.

M egjegyzések :
A légnyom ás A nglia kivételével jelen tékenyen  sülyedt, 

K eszthely t 13 mm.
A m inim um  (35—40) D. Skandinávia, a  m axim um  

(60 — 65) a  B iscaya öböl fö lö tt te rü l el.
A hőm érséklet kissé em elkedett.
K i lá tá s : D élkeleti szelek, b o ru lt enyhe idő és eső. 

Később n y u g a ti szelek és n y u g ta lan  idő.

Fószerkesztő: T ó l c e u l  ó r . 
Felelős szerkesztő: O - a t j á r l  Ö<S-ön..


